
 
 
 
 
 

Ambasciata d’Italia 
Tokyo 

CIG: B30D87853E 

Oggetto: Procedura negoziata per l’affidamento 
dei lavori per l’installazione di nuovi infissi in 
alluminio a doppio vetro, con camera di 
riempimento ad argon, e zanzariere in tutti gli 
appartamenti delle palazzine demaniali B e C del 
compound dell’Ambasciata d’Italia a Tokyo. 
 
Stazione appaltante: Ambasciata d’Italia a Tokyo 
 
Importo a base di gara: 73.000.000 JPY (criterio 
di aggiudicazione prezzo più basso) 
 

Verbale aggiudicazione 
 

Premesso 
Che nel corso della seduta pubblica del 29 ottobre 
2024 sono stati aperti i plichi presentati dalle 
imprese partecipanti alla procedura in oggetto; 
 
Che l’offerta presentata dalla ditta Joscom Co. Ltd., 
pari a Yen 45.000.000, è risulta la migliore e, 
quindi, provvisoriamente aggiudicataria 
dell’appalto; 
 
che, tuttavia, l’offerta della ditta Joscom Co. Ltd 
presenta un ribasso pari al 38,35% rispetto 
all’importo a base di gara e, quindi, superiore alla 
soglia di anomalia di cui all’art. 13 del D.M. n. 
192/2017;   
 
che, pertanto, con verbale del 30 ottobre 2024 
questa Ambasciata ha chiesto alla ditta Joscom di 
fornire entro le ore 12.00 del giorno 10 novembre 
2024 i chiarimenti necessari a valutare la 
congruità, la serietà, la sostenibilità e la 
realizzabilità della migliore offerta in conformità ai 

件名：イタリア大使館が所有する職員の住居

用の建物 B棟と C棟（以下「宿舎」という）の

一切の居室の、アルミ製サッシ、アルゴンガ

ス入り複層ガラス及び網戸の設置業務を履行

する事業者の選定のための指名競争入札 

 

発注者：在日イタリア大使館 

 

入札価格：￥73.000.000（落札者の決定方

法：入札価格が最も低額であった入札参加者

を、落札者とする） 

 

 

落札の議事録 

 
2024 年 10 月 29 日の公式開札会が行われて、

入札参加者が提出した入札書が開封されまし

た。 
 
提出された入札書の中で最も低額な入札書は

￥45.000.000 で株式会社ジョスコムの入札書

であることが確認されました。したがって、

株式会社ジョスコムは仮落札者となりまし

た。 
 
ただし、株式会社ジョスコムが提出した入札

書の価格と発注者が定めた入札価格の差額は

38,35 ％ で す 。 イ タ リ ア の 法 令 D.M. n. 
192/2017第13条に定められている差額基準の

20％を超えています。 
 
したがって、2024 年 10 月 30 日付けの依頼書

にて、当大使館は株式会社ジョスコムに対し

て 2024 年 11 月 10 日 12 時までに、イタリア

の法令 2023 年 3 月 36 日 D.lgs 第 36 号第 110
条に定められている評価項目の適合性、信憑

性、持続可能性（サステナビリティ）と実現

性を対象にした追加説明を求めました。 
 



criteri dettati dall’art.110 del D. Lgs. 31 marzo 
2023, n. 36; 
 
che la ditta Joscom con nota prot. 5165 del 5 
novembre 2024, ha fornito, sentito anche il parere 
del Direttore dei Lavori, Ing. Alessandro 
Trambajolo, i chiarimenti richiesti, fornendo 
adeguate rassicurazioni in merito alla la congruità, 
la serietà, la sostenibilità e la realizzabilità della 
offerta presentata;  
 

Tutto ciò premesso 
La procedura negoziata per l’affidamento dei lavori 
in oggetto viene definitivamente aggiudicata alla 
ditta Joscom Co. Ltd. con il quale verra’ 
successivamente sottoscritto il contratto per 
l’esecuzione dei lavori.  
Tokyo, 11 novembre 2024 

株式会社ジョスコムは上記の依頼に対し 2024
年 11 月 5 日（整理番号 5165）に追加説明書を

提出しました。工事現場管理者 Alessandro 
Trambajoloが追加説明書を確認し、適合性、信

憑性、持続可能性（サステナビリティ）と実

現性が十分に説明されたことが認められまし

た。 
 

上記に基づき 
本件の入札に関して、株式会社ジョスコムを

落札者と決定します。追って、当大使館は株

式会社ジョスコムと委託契約を締結します。 
 
東京、2024 年 11 月 11 日 

 

 Il RUP 
 入札総責任者 

 David Salamena 
      

 


